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Ruang Tamu Ekosistem

Plan du quartier

[1]
Comment avez-vous appris à 
connaître votre quartier?

[2]
Qui souhaitez-vous rencontrer dans 
votre quartier?

[3]
Pourquoi les gens viennent-ils dans 
votre espace?

/

Neighbourhood Plan

[1]
How did you get to know your
neighbourhood?

[2]
Who do you want to know in your
neighbourhood?

[3]
Why do they come to your space?

MAKING
MAMAK

Appendice / Appendix

(1)



Ruang Tamu Ekosistem

Plan

[1] 
Développez un programme :

-Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

-Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Floor Plan

[1] 
Draw out a programme:

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Ruang Tamu Ekosistem

Plan

[1] 
Indique les matériaux recyclés 
et neufs

/

Floor Plan

[1] 
Indicate Recalimed vs New Material
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Ruang Tamu Ekosistem

Diagramme du collectif / 
Collective Diagram
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Coex @ Kilang Besi

Plan du quartier

[1] 
Comment avez-vous appris à 
connaître votre quartier?

[2] 
Qui souhaitez-vous rencontrer dans 
votre quartier?

[3] 
Pourquoi les gens viennent-ils dans 
votre espace?

/

Neighbourhood Plan

[1] 
How did you get to know your 
neighbourhood?

[2] 
Who do you want to know in your 
neighbourhood?

[3] 
Why do they come to your space?
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Coex @ Kilang Besi

Plan

[1] 
Développez un programme :

- Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

- Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Floor Plan

[1] 
Draw out a programme:

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Coex @ Kilang Besi

Coupe transversale

[1] 
Développez un programme:

- Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

- Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Sectional Perspective

[1] 
Draw out a programme:

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Coex @ Kilang Besi

Diagramme du collectif / 
Collective Diagram
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Kapallorek Artspace

Plan du quartier

[1] 
Comment avez-vous appris à 
connaître votre quartier?

[2] 
Qui souhaitez-vous rencontrer dans 
votre quartier?

[3] 
Pourquoi les gens viennent-ils dans 
votre espace?

/

Neighbourhood Plan

[1] 
How did you get to know your 
neighbourhood?

[2] 
Who do you want to know in your 
neighbourhood?

[3] 
Why do they come to your space?
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Kapallorek Artspace

Plan

[1] 
Développez un programme:

- Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

- Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Floor Plan

[1] 
Draw out a programme:

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Kapallorek Artspace

Coupe transversale

[1] 
Développez un programme:

- Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

- Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Sectional Perspective

[1] 
Draw out a programme

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Kapallorek Artspace

Diagramme du collectif / 
Collective Diagram
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Little Giraffe Story House

Plan du quartier

[1] 
Comment avez-vous appris à 
connaître votre quartier?

[2] 
Qui souhaitez-vous rencontrer dans 
votre quartier?

[3] 
Pourquoi les gens viennent-ils dans 
votre espace?

/

Neighbourhood Plan

[1] 
How did you get to know your 
neighbourhood?

[2] 
Who do you want to know in your 
neighbourhood?

[3] 
Why do they come to your space?
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Little Giraffe Story House

Plan

[1] 
Nouveaux et anciens usages de 
l’espace

/

Floor Plan

[1] 
New use vs Old use
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Little Giraffe Story House

Diagramme axonométrique

[1] 
Qui a effectué la rénovation? 

/

Axonometric Diagram

[1] 
Who is it constructed the 
renovation?
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Little Giraffe Story House

Diagramme du collectif / 
Collective Diagram
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Papan Haus

Plan du quartier

[1] 
Comment avez-vous appris à 
connaître votre quartier?

[2] 
Qui souhaitez-vous rencontrer dans 
votre quartier?

[3] 
Pourquoi les gens viennent-ils dans 
votre espace?

/

Neighbourhood Plan

[1] 
How did you get to know your 
neighbourhood?

[2] 
Who do you want to know in your 
neighbourhood?

[3] 
Why do they come to your space?
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Papan Haus

Vue en coupe

[1] 
Développez un programme:

- Vous pouvez indiquer des détails 
spécifiques et écrire des histoires

- Quels changements permanents 
avez-vous effectués?

/

Section

[1] 
Draw out a programme:

- You can indicate specific details 
and write stories

- What permanent changes did 
you do?
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Papan Haus

Diagramme axonométrique

[1] 
Indiquez les matériaux récupérés 
vs nouveaux

/

Axonometric Diagram

[1] 
Indicate Reclaimed vs New Material
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Papan Haus

Diagramme du collectif / 
Collective Diagram
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Collection d’autocollants 
(noir et blanc) /
Sticker Pack 
(Black & White)
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Collection d’autocollants 
(Couleur) /
Sticker Pack 
(Colour)
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